
"Сумасшедший, да? Ты берешь на себя такую миссию?"

"Да, оно убивает сотни людей на одном дыхании, разве ты не посылаешь их на смерть, если там
обычный человек?"

"Ты что, забыл, что означает буква "D" в имени "D-ранг"? У людей просто нет выбора!"

"Уф~ Я надеялся узнать больше об аномалиях, но она фактически история остановилась
здесь".

Всплывающие окна в комнате прямой трансляции были плотно заполнены.

Бесчисленное количество зрителей выплескивали свои эмоции.

Щ.И.Т...

Все агенты Щ.И.Т.. не могли не смотреть друг на друга широко раскрытыми глазами.

А вот взгляд Ника Фьюри на Энди изменился.

Неплохо.

Подчинение приказам было первоочередной задачей солдата.

К сожалению, можно было только опасаться, что его история на этом и закончится.

------

Старк Индастриз.

"Черт, неужели этот парень не знает, что значит бояться?"

Тони был немного раздражен:

"Именно такие парни называют себя гениями, жаль, что это сыпь".

Тони, считавший себя гением, уже с некоторой долей сочувствия относился к прошлой жизни
Энди.

"Джарвис, принеси мне хорошего вина из моей коллекции, я собираюсь поднять тост за этого
друга, которого я никогда не встречал".

Уже убедившись в строгости Фонда, никто не сомневался в подлинности досье о 682.

Поэтому.

Почти все считали, что Энди участвует в миссии с десятью смертями.

Сцена изменилась.

Энди, одетый в оранжевый комбинезон, уже сидел в транспортном самолете, который был
полон техники.

Весь салон был заполнен в основном персоналом ранга D в комбинезонах.



Среди них были и исследователи в белых халатах, и вооруженные до зубов агенты, и - группа
хорошо оснащенных мобильных контингентов в чисто черной боевой одежде.

Больше всего внимания привлекал худощавый мужчина, стоявший посреди них.

Ему было около тридцати лет. Черные волосы, серые зрачки, оливковая кожа, рост почти два
метра, покрыт множеством татуировок, изображающих непонятные и арканные образы, от
тонких до вычурных.

Он выглядел как член Фонда.

Что озадачивает, так это то, что агенты вокруг него, а также мобильный контингент, похоже,
не замечают его.

Сцена сменилась.

Когда она появилась вновь, Энди и остальные были поставлены перед полуразрушенной,
заброшенной фабрикой.

Перед группой персонала ранга D появился белый лабораторный халат:

"После того как 682 поел, ему нужно время, чтобы переварить пищу".

"Теперь он спрятан на этой заброшенной фабрике. Ваша задача - проникнуть на фабрику и
выманить его оттуда!"

Когда прозвучали эти слова, зрители мира Марвел подумали, что у них галлюцинации, и
ошеломленно переглянулись.

Что они услышали?

Фонд собирался позволить группе обычных людей с голыми руками встретиться лицом к лицу с
682?

Что за шутка!!!

Даже если люди ранга D были расходным материалом, это не означало, что они могли убивать
людей таким небрежным способом, верно?

Разве это не просто позволить им пойти на смерть?

Как и ожидалось.

Как только на экране прозвучали слова белого халата, десяток или около того сотрудников
ранга D у входа мгновенно запаниковали.

Нельзя сказать, что им не промыли мозги, но это не означало, что они потеряли способность
мыслить самостоятельно.

"Боже мой, вы что, издеваетесь?"

"Ублюдок, ты точно просишь нас умереть!" вспыльчивый сильный мужчина тут же разразился
проклятиями.



Все остальные последовали за ним и начали бунтовать.

Свиш-свиш-свиш!

Агенты мгновенно подняли пистолеты в руках.

Офицеры ранга D, на которых были направлены десятки дул пистолетов, сразу же успокоились.

Белый лабораторный халат сохранял все то же спокойное выражение лица, равнодушно глядя
на вышедшего грузного мужчину:

"Правильно, вы должны умереть".

"Ты!"

Бурый мужчина смертельно уставился на белый лабораторный халат.

"Выполняйте задание, или — умрите сейчас!"

Агенты начали прицеливаться, и атмосфера мгновенно стала напряженной.

Бурый человек еще собирался говорить, но тут один из исследователей, похоже, что-то заметил
и внезапно разразился яростным криком:

"Черт, 682 поднят по тревоге!"

Рев!!!

Тиранический шипящий звук раздался внутри полуразрушенного завода.

Никто из зрителей не остался равнодушным.

А на экране выражение ужаса на лицах персонала ранга D усилилось до предела.

Скорость распространения звука составляла 340 м/с.

Почти одновременно с тем, как толпа услышала звук, огромная черная тень уже пронеслась
сквозь толстую стену.

Чёрт!!!

Словно поезд, несущийся на полной скорости, шторм пронесся по толпе у входа!

Хрусь!

Два человека, стоявшие ближе всех к растению, не успели вскрикнуть, как были перехвачены
за талию.

Оставшийся импульс черной тени не уменьшился, она проделала длинную траншею в земле!

Рев!!!

Раздался еще один раздирающий уши рев!

На этот раз люди наконец-то смогли разглядеть весь облик этого парня.



Он напоминал сочетание крокодила и ящерицы, его огромное шестиметровое тело было
наполнено взрывной мускулатурой!

Коричневато-черная кожа была покрыта бороздами, а кутикула напоминала толстую броню.

На месте соединения с шеей было несколько царапин, похожих на рыбьи жабры!

Рот был густо усеян длинными острыми зубами, на которых осталась шокирующая алая плоть.

Особенно выделялась пара огромных глаз, наполненных безумием, жестокостью, ненавистью и
гневом!

При одном лишь взгляде на него толпа словно приковалась к самому страшному в мире
хищнику, и их души замерли!

После того как это ужасающее существо отразилось в глазах каждого, зрители в зале прямой
трансляции остолбенели на месте.

"Это, это — живучая ящерица?"

"Боже, неужели такое ужасающее существо действительно существует в мире?"

"Как мы должны изолировать его?"

------

Щ.И.Т...

Плотно сомкнутые брови Ника Фьюри нахмурились еще сильнее.

Даже он, привыкший видеть всевозможных странных мутантов и мутантных существ, вспотел,
как только увидел 682-го.

------

Внутри некоего исследовательского института.

Человек в костюме завороженно смотрел на несокрушимую ящерицу на экране.

Взгляд был таким, словно перед ним не ужасающее существо, способное легко убить сотни
людей, а совершенное произведение искусства.

"Такое существо - просто чудо Творца..."

В то же время чат-группа Трансцендента взорвалась.

[Дэдпул]: Черт, вы называете эту штуку ящерицей?

[Человек-муравей]: Хм? Не очень-то вежливо так обращаться с себе подобными.

[Этот парень выглядит очень опасным, с ним не справится обычный человек.

[Лучший способ справиться с мутировавшими существами - это, конечно, технология. Мутация
все еще слишком низкого уровня.



[Древняя]: Я чувствую от этой аномалии ауру, похожую на закон. Поверьте, ее истинный ужас
не так прост, как кажется.

Камар-тадж.

После того как в чате появился такой абзац, выражение беспокойства на лице Древней стало
еще более сильным.

И в этот момент 682 начал резню!
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